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COBPEMEHHOI'O BPUTAHCKOI'O PACCKA3A (HA MATEPUAJIE
CBOPHHUKA PACCKA3OB P. JI)KOMC «CHEXHBIW CAJl
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Hayunsrit pyxoBoaurens T. B. Hukurenko, kaHannar QioslorHYecKuX HayK, JOLEHT

benopycckuii eocyoapcmeennulii ynugepcumem
Munck, benapyco
email: alexandrapuzikova2004@gmail.com

B cratpe paccMaTpHUBaIOTCS JIEKCHKO-CTHIMCTUUECKUE CPEACTBA CO3/IaHHs BbIpa-
3UTENILHOCTH B COBPEMEHHOM Xy JIO’KECTBEHHOM Ip OM3BeNIeHMH. B kauecTBe marep uana
WCCIE0OBAaHMS BBICTYIAeT KOPOTKHUM paccka3 mucarenbHHULbl Paituen JDxokc, koTopas
SIBJISIETCS SIP KM TIp €ICTABUTEIEM COBP EMEHHOW Op UTAHCKOM JTUTEp aTypHl.

Kmouesvie crosa: WINOCTHI; CTIIACTHYECKHUI TP HEM; BBIP a3UTENLHOCTD; JIEKCH-
KO-CTHJIUCTUYECKAst OCOOCHHOCTB.

Beeagenue. Jlekcuka TOro MM MHOTO IPOM3BENCHUS €CTb UHCTPYMEHT aB-
TOpa, C IOMOIIBI0 KOTOPOTO OH KOCBEHHO OKa3bIBa€T SMOLUOHAIBHOE BO3/EH-
CTBHE HAa YHTATENs, CO3AaeT YHHWKAJIBHBIM XyHO’KECTBCHHBIH 00Opa3 mpowm3Be-
nenust. llens maHHOW PabOTHI — BBISBUTH JICKCHKO-CTHIIMCTHYECKHE 0COOEHHO-
CTH Mpo3andeckux mnpousBeaeHuil P.J[xoiic. Martepuanom uccieloBaHuUs
SBIsIeTCS. TIpom3BenieHne «PoxxnecTBeHCKHi 6am» u3 cOopHnka « CHEXHBIN cax
u apyrue uctopun» [1]. Tlpeamer uccienoBaHus — JEKCHKO-CTHIMCTAYECKHE
ocobOeHHOCTH paccka3a «PoxnectBeHckuit 0am» OpHUTaHCKOM IHCATEIHHHIEI
P. dxoiic.

Pe3yabTatel U ux odcy:xaenue. Paiiuen J[xoiic — coBpeMeHHas OpuTaH-
ckasg nucarenbHuna. Ee poman «HesepostHoe nanomHuuectso ["apoibra
®pas» ObIT BKMOYECH B JIOHT-MHCT BykepoBckoit mpemuu 2012 roma u omy6-
mikoBaH Oonee yeM Ha 30 s3pikax mupa. P. Jlxoiic Taroke Hamucana Oojee
20 opurMHAIBHBIX IbeC I OpUTaHCKOM pampoctaniuu Radio 4.

Coopuuk «CHEXHBIN cax M IpyTHE HCTOPHUM BKIFOYAET B ce0s 7 paccka-
30B, IOCBSAIICHHBIX TeMe Poxnectsa. I[IpoGmemaTika paccka3oB CBsA3aHA
C 3MOLMOHAIBHBIM KPU3UCOM U BO3POXKAECHHUEM BHYTPEHHEIO COCTOSHUS de-
noBeka. CoOwiTHss B pacckaze «PoxaectBeHCkuit Gam» mpoucxomat B 1962
rony. I'maBHas repomHs MopuH cTaHOBHTCS TocTeM Oama B Bumamx Xou
(Village Hall), x0TOpHIii MOTHOCTHIO N3MEHHI €€ JKU3Hb.

MOHO BBIETUTE HECKOJBKO JIEKCHKO-CTHIMCTHIECKHX OCOOCHHOCTEH
pacckasza «PoxnecTBeHCKHI 0am», KOTOpPBIE SBIAIOTCS HEOTHEMIIEMOM YacThIO
UAHOCTIIISL TTHCATeNBHUIIBL.
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P. JIxofic aKTHBHO HCIIOJIB3YET Pa3TOBOPHYIO JEKCHKY W (hpa3eolioruio, a
Tarke obmmit crenr. Cp.: (1) Give us a ciggie!’ squawked Esther Hughes, and
so did Patty Driscoll.

B crnoBape cnenra ciioBo Ciggie paccmartpuBaetcs kak abOpeBuatypa OT
cigarette ‘curapera’ [2].

(2) He ain’t having a good time unless he’s spewing up his insides.
B manHOM mpuMepe HCHOJB3yeTcs AualeKTHas GpopMa ain't, KOTopas B HaCTO-
sIIee BpeMsl yHoTpeOsieTcss HOCHTEISIMHU S3bIKa B OOBIICHHOI pedH IoBCe-
MecTHO. VckmoueHneM sBIoTcsS GopMam3oBaHHbIE TeKCTh. Ppa3oBeIi Ia-
roj t0 Spew UpP OTHOCHUTCS K CJIEHTY, OTIIM4aeTCs IKCIPecCUen U MmepeBouTcs
KaK ‘TOIHHUTH .

K crenry Tarxoke OTHOCATCS HEKOTOphie (hoHEeTHYECKUue POpMBbI, HAIPUMEDP,
IPOU3HONICHHE HOCOBOTO aJbBEOJIPHOTO 3ByKa [n] BMecTo 3agHEHEOHOTO
HocoBoro [n]. P. [xoiic akTMBHO oTpaxkaeT 3710 B peuu cBoux repoes. Cp. (3)
‘Blinkin-cold night,”and they sang that instead.

B mpumepax (4), (5) moka3zaHO HCIOIB30BaHUE CHIKEHHBIX Pa3rOBOPHBIX
dopm whass, thass, shoulda, wanna. Cp.: (4) You'd look like that film star.
Whass her name?; (5) Thass Maureen. You shoulda let me do your hair.
Wanna ciggie, Maureen?

VIMeHHO HCTOJb30BaHUE PA3TOBOPHOM JIEKCHKH M CJIEHTa MO3BOJISET YUTA-
TENII0 MOHSTh KyJbTyPY IVIABHBIX TepOEB, UX IEHHOCTH, UCTOKH TOBEJICHUSI.

Kak m B Jpyrux Xyno>KeCTBEHHBIX NpOU3BeAeHUsX, paccka3 P. Jlxoiic
«PosxnecTBeHCKUH cal» COAEPKUT HabOp CTUIMCTUYECKHX MPUEMOB, OCHO-
BaHHBIX Ha B3aUMOJCHUCTBUU CIOBAPHBIX M KOHTEKCTYyaJbHBIX MpPEIMETHO -
norndeckux 3nayenuid. Cp.. (6) A queue spilled from the door...; (7) The
pinched hardness melted from Esther's face...; (8) All sorts of people, not just
the factory workers and the farm hands, but also the university boys home for
Christmas, and even the young professionals they weren'’t yet attached.

B npumepe (6) oOpamiaer Ha cebs BHuMmanue maroi to spill ‘uposmsate,
pa3uTh’, KOTOPBI B JaHHOM KOHTCKCTEe yHOTpeOisieTcs B MeTadopHUIecKoM
3HAYEHUH W MEPEBOJUTCS Kak ‘pacTsiHyThes’. B mpumepe (7) rmaronm melted
peanusyer 1Ba 3HaueHUs. OIHO 3HAUEHHE — MpPeIMETHO-IOTHYECKOE ‘TasHue’;
BTOpOE — KOHTEKCTyallbHOE ‘Mcue3HoBeHHe . OOpa3HOCTh CO3/[aeTcs B3auMo-
JIelicTBUEM MPEIMETHO-JIOTMYECKOr0 3HAYEHUs! C KOHTEKCTyaJbHbIM. B mpu-
Mepe (8) mabmomaercs metonumus farm hands, kotopas peamsyercs gepes
oTHOImIeHHEe Yacth K wnesnomy. CioBo hands (4acts) ymotpeGiieHO BMECTO
workers or people (uenoe).

B pacckaze «PosxnectBeHCKHI 0ain» NMPOCIEKHBACTCS YaCTOC HCIIOJB30-
BaHUE CTWIMCTUYECKOTO NpHUEMa, OCHOBAHHOIO HA B3aMMOJEHCTBHM MpeaMeT-
HO-JIOTHYECKUX M IMOILHOHAJBHBIX 3HaueHui, wm snutetoB. Cp.: (9) There
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were ten girls, including the twins, and they moved in a weaving column of
ones and twos; (10) Patty Driscoll shouted it 'ud half-kill her, the blinkin®
walking...; (11) Patty Driscoll, too; she was another one you wouldn't forget,
always with a beaten-up look.

[punaratemsuple weaving, blinkin’, beaten-Up CTaHOBATCS SMUTETAMH,
TaK KakK BBIMOJHSIOT ONEHOYHYI0 (QyHKIHIO. P. JI>Ko¥iC TOCPENCTBOM SIUTETOB
BEIpaXKaeT CyOBEKTUBHOE OTHOIIEHHE K 00BeKTaM JNeHCTBUTEILHOCTH.

3akmoueHne. B pesymprate aHamM3a  JISKCHYECKOTO-CTHIMCTHYECKHX
ocobenHocTell mpowusBeneHus «PoxnectBeHckuii 6am» P. JIxo¥ic OBIIO BBHISB-
JICHO, YTO aBTOP YacTO HCIOJB3yeT PAa3TOBOPHYIO JEKCHKY C LEJBbIO IepeaaTh
OBIT, KyJBTYPY, IIEHHOCTH, 00pa3 XU3HU MPOCTHIX OpUTaHIEB. MHOTOYNCIIEH-
HOE HCITIOJB30BaHHE MeETadopsl MO3BOJEIET TOYHO OTOOPa3UTh JEHCTBUTEIDH-
HOCTh, CO37aTh KOHKPETHBI 00pa3 abCTpakTHOTO TOHSTHSA, JaTh BO3MOXK-
HOCTb BOCHPUHATH I/IH(I)OpMaHI/IIO C Pa3HbIX aCICKTOB. Jlekcuueckass CTUIIM-
cTuKa pacckasa «PoxaecTBeHCKHI 6amy cmocOOCTBYET IMOIMOHAIEHOMY BO3-
,HCI\/'ICTBI/IIO Ha YUTATCIIA, BBI3BIBACT Yy HEI0 TAKKE 3CTCTUYCCKOC YYBCTBO. bna-
rojapsi JAaHHOMY COYETAHUIO JIEKCHUKO-CTHIMCTHYECKUX CPEJICTB BBIPA3HUTEIb-
HocTu Paiiuen J3o0iic coXpaHsIeT CBOM UHIMBU/IYabHbIH CTUIIb.
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